
  

 

 Thirtieth Sunday In Ordinary Time                             October 26, 2025 

Immaculate Conception Mission Statement 
 

We the faith community of Immaculate Conception, empowered 
by our Baptism, commit ourselves to live the Gospel message. 
Affirmed through the grace of our Eucharistic celebrations, it is 
our vision to reach out lovingly in prayer, formation and service. 

Parish Staff 
Rev. Joachim Lepcha - Pastor, Rev. Phong Vu - Associate Pastor 

Deacon Ron Sanchez - Deacon (Retired) Michael ‘Mike’ Salcido 

Richard Soto: Business Manager-Bookkeeper   

Marva A. Glean: Liturgical Director 

Tim Bullara: Music Director  Mary Ann Brewer-Nolan: Annulments: (626) 484-1355 

Evangeline Garay: School Principal — Ana Gutierrez: School Secretary 

     Director of Religious Education - Father Phong Vu 

   ENGLISH  

Saturday Vigil 

5:00PM    

Sunday 

8:00 AM 

10:00 AM  

5:00 PM 

ESPAÑOL 

Domingo 

12:00 PM 

7:00 PM 

ENGLISH 

MONDAY – FRIDAY 

7:30 AM 
SATURDAY 

7:30 AM 

ESPAÑOL  

LUNES-VIERNES 

5:00 PM 

Immaculate Conception   
Catholic Church 

SERVING MONROVIA, DUARTE AND BRADBURY SINCE 1905 

Saturday / Sabado      3:00-4:00PM 

@ICMonrovia 

740 S. Shamrock Avenue ~ Monrovia, California 91016 -(626) 358-1166 –www.icmonrovia.org 

SUNDAY MASSES  
MISAS DOMINICALES  

 
RECONCIL IAT ION 
RECONCIL IACION 

WEEKDAY MASSES  
MISAS ENTRE  SEMANA 

 OFFICE HOURS/ Horario de Oficina 
MONDAY-FRIDAY 9:00AM-5:00PM 

Saturday 9:00AM-12:00PM  
(626) 358-1166 

 Immaculate Conception School  
 Mon.– Fri. 7:30AM-3:30PM  (626) 358-5129 or  

E-mail.: egaray@icschoolmonrovia.org 

 

 
Religious Education Office / Oficina de Educación Religiosa 

(626) 357-3010 

MONDAY-FRIDAY / LUNES-VIERNES 10:00AM-6:00PM 

Declaración de la misión de Inmaculada Concepción  
 

Nosotros, la comunidad de fe de la Inmaculada  Concepción,  
facultados a través de nuestro Bautismo, nos comprometemos a 
vivir el mensaje del Evangelio. Afirmado en la gracia de  nuestras 
celebraciones Eucarísticas, es nuestra visión el poder alcanzarlos 

cariñosamente en oración, formación y servicio. 

Copyrights: https://miro.medium.com  
Image Copyright Canva.com 

The Pharisee and the Tax Collector (Le pharisien et le publicain), 
Gouche by James Tissot (1836–1902), 

Painted between 1886-1894,  

“Whoever exalts himself 

will be humbled, 

and the one who humbles    

himself will be exalted” 
 Luke 18:14 

https://www.jspaluch.com/SRC/BulletinBlocks/DownloadPage.aspx?rp=adv&id=284475&pn=1
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Please pray for Intentions of the Week 

Por favor oremos por las Intenciones de la Semana 

We also pray for the sick and deceased  
of our  community: 

Join us for Adoration every Wednesday and  Friday  

after 7:30 a.m. English Mass.  
 

Acompáñenos en la Adoración todos los Miércoles,   

Jueves y Viernes antes                                                       

de la Misa de la 5:00pm en Español. 

 

Please make a Mass Intention request to the Parish   
office two weeks prior to the  request date. We thank you 

for your understanding. 
 

Por favor haga su petición de Intenciones de Misa en la 
oficina de la Parroquia  dos semanas antes de la fecha 

de la petición.  
Le agradecemos su comprensión. 

NOTICE 
Please do not place books, cards, etc., in the vestibules of 
the church without permission. If you have a flyer you wish 
to display it must be approved by the office. Any item left in 

the vestibules or posted without prior approval                 
will be removed.  

Thank you for your understanding. 
 

AVISO 
Por favor, no coloque volantes, libros, tarjetas, etc., en los 

vestíbulos de la iglesia sin permiso. Si usted  tiene                  
un volante que desea mostrar debe ser aprobado por la  

oficina. Cualquier articulo que se deje en los vestíbulos o 
que se coloque sin aprobación previa será retirado. 

Gracias por su comprensión. 

 

KEEP SUPPORTING THE CHURCH 
Church still pays utilities, insurance, staff, and other 

bills. Without your support, the Church cannot 
function. Please consider maintaining your 

donations by mail or online giving at: 
https://giving.parishsoft.com/app/giving/PS-721 

God bless you! 

 

Saturday October 25th 
5:00Pm English 
All Clergy (L) 
Robin Díaz (D) 
Lidia Lucas (D) 
All Souls in Purgatory + 
 
Sunday October 26th 
8:00AM English 
Ursuline Missionaries of the Sacred Heart (L)  
Joy Bushmeyer (L) Birthday 
Oyes Briones (L) 70th Birthday 
Josephine Sanchez (D) 
 
10:00AM English 
All Clergy (L) 
IC Students (L) 
Joseph Kapunan (D) 
Ben Salumbides (D) 
 
12:00PM Spanish 
Francisco Javier Zamora (L) 
Gabriel Valdez (L) Birthday 
Edelmira González (L) Birthday 
Lidia Lucas (D) 
Eloy Bautista Aragon (D) 
Fredy De Jesus Calderón (D) 
Gerber Alfredo Calderón (D) 
Dario & Margarita Martínez (D) 
 
5:00PM English 
Steven Krotzer (L) 
Hilda O. Campos (L) Health 
Teopista Pakilit (D) 
Angelina Luna (D) 
Ruben Luna Godinez (D) 
 
7:00PM Spanish 
Todos los Sacerdotes (L) 
Mayricio Angel Orozco (L) Birthday 
Almas en el Purgatorio + 
 
Monday October 27th 
7:30AM English 
Cyril Otalora (L) Birthday 
Denise Orozco (L) Birthday 
David W. Gayman (D) 
 
5:00PM Spanish 
Diego José Rodríguez Lara (L) 
Juan Pablo Mejía Guzman (L) 
Lidia Lucas (D) 

Tuesday October 28th  
7:30AM English 

All Clergy (L) 
IC Staff (L) 

 
5:00PM Spanish 

Lidia Lucas (D) 
Almas en el Purgatorio + 

 
Wednesday October 29th  

7:30AM English 
All Clergy (L) 

David Miyashita (D) 
 

5:00PM Spanish 
Angel Perez (D) 
Lidia Lucas (D) 

 
Thursday October 30th  

7:30AM English 
All Clergy (L) 

IC staff (L) 
Rufino & Victoria Academia (D) 

Cipriano & Margarita Paguyo (D) 
 

5:00PM Spanish 
IC Staff (L) 

Todos los Sacerdotes (L) 
Lidia Lucas (D) 

Almas en el Purgatorio + 
 

Friday October 31st  
7:30AM English 

Jewelyn Calunod (L) Birthday 
Mariano Pantaleón (D) 

 
5:00PM Spanish  

Lidia Lucas (D) 
Almas en el Purgatorio + 

 
Saturday November 1st 

7:30AM English 
2,000 Hail Mary Warriors (L) 
2,000 Hail Mary Warriors (D) 

Reimundo Villa (D) 
Justina Corpuz (D) 

Alfonso Corpuz (D) 
Bibiana Cariño (D) 

For the Deceased: 
    
• Ariana Flores  
• María Teresa Chávez  
• Arturo Ramírez 
• Antonio De Jesús Macías 
• Magdalena Ortíz 
• Eva Ramírez    
• Lupe Romero  
• Josephina Sanchez 
• Miguel Angel Lemus 

For The Sick: 
 
• Angela Domínguez 
• Salvador Hernández 
• Paul Vint  
• María González  
• Helen Ortega 
• Anthony Curtis 
• Gracie Nunez 
• Tony H. Sanchez 
• Mary Estrada 

 



  

 

 

Pre-baptismal  classes 
 

     Our parish is currently offering pre baptismal classes. To reserve 
your attendance please contact the Parish Office  (626)358-1166 

 

Clases pre bautismales 
 

Nuestra parroquia esta ofreciendo clases pre bautismales. Para 
reservar su lugar, por favor comuníquese con la oficina  parroquial 

(626) 358-1166 

In this Sunday’s Gospel, the tax collector’s prayer allows God to be God 
and so allows God to pour mercy into his heart.  When we pray and give 
alms to the poor, we allow God’s mercy to be poured into their hearts. 
 

Through your gifts, the Society of St. Vincent de Paul is able to bring 
God’s love and mercy to families in need by providing help with food, 
utilities, unexpected bills, etc.  Thank You!  
 

St. Vincent de Paul, Immaculate Conception Conference 
c/o Immaculate Conception Church 
740 S. Shamrock Ave., Monrovia CA 91016 
Donate online at:  
https://www.paypal.com/donate?hosted_button_id=5JXD9AHBRZ568 
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Monday Rom 8:12-17/Lk 13:10-17  

Tuesday Eph 2:19-22/Lk 6:12-16  

Wednesday Rom 8:26-30/Lk 13:22-30  

Thursday Rom 8:31b-39/Lk 13:31-35  

Friday Rom 9:1-5/Lk 14:1-6  

Saturday Rv 7:2-4, 9-14/1 Jn 3:1-3/Mt 5:1-12a  

Lunes Rom 8:12-17/Lc 13:10-17  

Martes Eph 2:19-22/Lc 6:12-16  

Miércoles Rom 8:26-30/Lc 13:22-30  

Jueves Rom 8:31b-39/Lc 13:31-35  

Viernes Rom 9:1-5/Lc 14:1-6  

Sábado Rv 7:2-4, 9-14/1 Jn 3:1-3/Mt 5:1-12a  

Readings for the Week / Lecturas de la Semana 

Saints and Special Observations  Santos y Observaciones Especiales 

Tuesday Saints Simon and Jude, Apostles  

Saturday ALL SAINTS  

Martes Santos Simón y Judas, Apóstoles 

Sabado TODOS LOS SANTOS 

 

2025 is the Jubilee Holy Year, the 2,025th anniversary of the Incarnation of our Lord, an 
"event of great spiritual ecclesial, and social  significance in the life of the Church” The 
concepy of “Jubile” has its origins in the Book of Leviticus (chapter 25) as a special year of 
reconciliation, pilgrimage, and  coming home. Pope Francis has designated the 2025 Holy 
Year as a time to renew ourselves as "Pilgrims of Hope.” 
 

This web page (www.usccb.org/jubilee2025) can offer Catholics resources and ideas for 
celebrating the 2025 Jubilee locally or by making a special pilgrimage to Rome. The site is 
regularly updated with the latest news, so be sure to check back regularly. 

 

2025 es el Año Santo Jubilar, el 2,025 aniversario de la Encarnación de Nuestro Señor, un 
“acontecimiento de gran significado espiritual, eclesial, y social en la vida de la Iglesia” El concepto de “Jubileo” tiene sus orígenes 
en el Libro del Levítico (capítulo 25) como un año especial de reconciliación, peregrinación y vuelta a casa. El Papa Francisco ha 
designado el Año Santo 2025 como un tiempo para renovarnos como “Peregrinos de la Esperanza.” 
 

Esta página web (www.usccb.org/jubilee2025) puede ofrecer a los católicos recursos e ideas para celebrar el Jubileo 2025 a nivel 
local o realizando una peregrinación especial a Roma. La página se actualiza periódicamente con las últimas noticias, así que no 
deje de visitarla con regularidad. 

ATTENTION  
 

TO ALL CONCERNED 
 

THE ENTIRE CHURCH/SCHOOL AND MEETING SPACES IS 
PROHIBITED FROM THE USE OF MASKING TAPE, PACKING 
TAPE, DUCT TAPE, STICKERS, NAILS OR PUSH-PINS  ON 

THE WALLS, FLOORS AND WROUGHT IRON GATES OF OUR 
FACILITY 

 

Thank you! 

 

 

ATENCIÓN  
 

A TODOS LOS INTERESADOS 
 

EN TODAS LAS INSTALACIONES DE LA IGLESIA/ESCUELA Y 
SALAS DE REUNIONES ESTÁ PROHIBIDO EL USO  DE CINTA 

ADHESIVA, CINTA DE TRANSPARENTE, CINTA GRIS,     
POST-IT, CLAVOS O  TACHUELAS 

EN LAS PAREDES, SUELOS Y PUERTAS DE HIERRO 
FORJADO DE NUESTRAS INSTALACIONES 

 

¡Gracias! 
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Father Joachim Lepcha 
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Pride and Humility Orgullo y Humildad 

Padre Joachim Lepcha 

We had to close down our Adoration chapel for two weeks 
because someone broke in, vandalized the CT cameras, 
cupboards, and stole the money from the offertory box. During  
those two weeks, many people who were coming, expecting 
to pray in the Adoration chapel were sad and restless because 

they could not go in the chapel to pray. Many could not wait 

for the reopening to adore the Lord.  
 

I have witnessed many people come to our church and to 
the Adoration chapel to pray every day. Many people come 
to pray when they visit their family members or friends, who 
are at the City of Hope hospital or other hospitals or homecare 

centers nearby. They really believe in prayer and humbly 
come to seek God’s mighty hands upon them. When we 
are true to ourselves, we look for God’s powerful hands to 
save us, to rescue us. When our pride won’t work in a 
particular situation, humility takes charge of our lives. It means 
being humble, praying to God, “O God be merciful to me, 
a sinner.” (Luke 18:13) In our genuine prayer, we experience 

that God is closer to those whose hearts are broken, and 
He will answer only the prayer of the humble. Saint Paul says, 
“The Lord stood by my side and gave me strength.” (2 
Tim. 4:17)  A true prayer life makes us humble, and God 
will answer our prayer. 
 

The proud place themselves at a distance. The proud 
Pharisee could not pray from his heart; his judgmental 
prayer doesn’t reach to God. He prayed, “I thank you that 
I am not like the rest of men or even like this tax-
collector.” (Luke 18:11) Prideful people find it difficult to 
be humble. They don’t know that “the prayer of the humble 
that pierces the cloud and does not rest till it reaches 
its goal.” (Sir. 35:17) Thus Jesus warns against every form 
of pride.  
 

Sometimes the Pharisee in us keeps popping up when we 
think that we are better than others, we deserve a better 
deal because of our good deeds, donations, or even being 
Catholic for many years. Haven’t I done so much for the 
parish, the mission, the support and help for all these years 
and nobody recognized me? The message is very clear.  We 

do not deserve credit for what we have done. We should 
realize one thing very clearly, that if we have anything, it is 
more than what we deserve through the pure mercy and 
goodness of God. We need to be eternally humble and keep 
serving the Lord and praising God with a humble heart. 

Tuvimos que cerrar nuestra capilla de adoración durante dos 
semanas porque alguien entró, destrozó las cámaras de seguridad, 
los armarios y robó el dinero de la caja de ofrendas. Durante 
esas dos semanas, muchas personas que venían con la intención 
de rezar en la capilla de adoración se sintieron tristes e inquietas 
porque no podían entrar en la capilla para rezar. Muchos estaban 

impacientes por la reapertura para adorar al Señor.  
 

He visto a muchas personas acudir a nuestra iglesia y a la capilla 
de Adoración para rezar todos los días. Muchas personas vienen 
a rezar cuando visitan a sus familiares o amigos que se encuentran 
en el hospital City of Hope u otros hospitales o centros de atención 

domiciliaria cercanos. Creen firmemente en la oración y acuden 
con humildad en busca de la poderosa mano de Dios sobre ellos. 

Cuando somos sinceros con nosotros mismos, buscamos la 
poderosa mano de Dios para que nos salve, para que nos rescate. 
Cuando nuestro orgullo no funciona en una situación concreta, 
la humildad se apodera de nuestras vidas. Humilde significa rezar 
a Dios: “¡Dios mío, ten piedad de mí, que soy un pecador!”. 
(Lucas 18:13) En nuestra oración sincera, experimentamos que 
Dios está más cerca de aquellos cuyos corazones están 
quebrantados, y que solo responderá a la oración de los humildes. 
San Pablo dice: “El Señor estuvo a mi lado, dándome fuerzas” 

(2 Tim. 4:17). La verdadera vida de oración nos hace humildes, 
y Dios responderá a nuestra oración. 
 

Los orgullosos se colocan a distancia. El fariseo orgulloso no 
podía orar desde su corazón; su oración llena de crítica no llega 
a Dios. Él oró: “Dios mío, te doy gracias porque no soy como 
los demás hombres, que son ladrones, injustos y adúlteros; 
ni tampoco como ese publicano”. (Lucas 18:11) A las personas 
orgullosas les cuesta ser humildes. No saben que “la súplica del 
humilde atraviesa las nubes y mientras no llega a su destino, 

él no se consuela”. (Sir. 35:17)  Por eso Jesús advierte contra 
toda forma de orgullo.  
 

A veces, el fariseo que llevamos dentro sale a relucir cuando 
pensamos que somos mejores que los demás, que merecemos 
un trato mejor por nuestras buenas obras, nuestras donaciones 
o incluso por ser católicos desde hace muchos años. ¿No he 
hecho mucho por la parroquia, la misión, el apoyo y la ayuda 
durante todos estos años y nadie me ha reconocido? El mensaje 
es muy claro. No merecemos crédito por lo que hemos hecho. 
Debemos darnos cuenta de una cosa muy claramente: si tenemos 
algo, es más de lo que merecemos, gracias a la pura misericordia 

y bondad de Dios. Debemos ser eternamente humildes y seguir 
sirviendo al Señor y alabando a Dios con un corazón humilde. 
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All Souls’ Day 

Mass of Remembrance November 1, 7:00PM                        

Immaculate Conception Church 
 

“Eternal rest grant unto them, O Lord; and 

let perpetual light shine upon them.         

May they rest in peace.” 
 

Even when November 2nd falls on a Sunday, 

the Mass celebrated is that from the 

Commemoration of All the Faithful Departed.  

This Mass of Remembrance is a special 

Liturgy held every year in November to 

remember and celebrate the lives of our loved 

ones’ who have gone before us to live in the 

presence of the Lord.  All are invited. 
 

In a special way we will remember by name all 

whose funerals were held at Immaculate 

Conception -  October 2024 – September 2025 

in a bi-lingual candle lighting ceremony 

after the 5:00pm vigil Mass at 7:00pm.  
 

Our Book of Remembrance will be placed in 

the sanctuary after the mass for our 

parishioners to add the names of their 

deceased friends and family during the month 

of November.   

 

Día de los Fieles Difuntos 

Misa conmemorativa 1 de noviembre, 7:00pm 

Iglesia de la Inmaculada Concepción 
 

“Dales, Señor, el descanso eterno, y que la 

luz perpetua les ilumine.                            

Que descansen en paz”. 
 

Cuando el 2 de noviembre cae en domingo, la 

misa que se celebra es la de la 

Conmemoración de Todos los Fieles Difuntos. 

Esta Misa de Recuerdo es una liturgia especial 

que se celebra cada año en noviembre, para 

recordar y celebrar la vida de nuestros seres 

queridos que nos han precedido para vivir en la 

presencia del Señor. Todos están invitados. 
 

De manera especial, recordaremos por su 

nombre a todos aquellos cuyos funerales se 

celebraron en la Inmaculada Concepción entre 

octubre de 2024 y septiembre de 2025, en una 

ceremonia bilingüe de velas después de la 

misa de vigilia de las 5:00 p. m., a las 7:00 p. m.  
 

Nuestro Libro del Recuerdo se colocará en el 

santuario después de la misa para que 

nuestros feligreses añadan los nombres de sus 

amigos y familiares fallecidos durante el mes 

de noviembre.   
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NOMBRAMIENTO DE NUESTROS MINISTROS LITÚRGICOS 

Monaguillos, liturgia infantil, sacristanes, lectores, ujieres, ministros de música, ministros 
extraordinarios de la Sagrada Comunión en la misa y para los enfermos 

 

El domingo 12 de Octubre, pasado tuvo lugar la comisión de nuestros ministros litúrgicos, tanto para los ministros de habla inglesa como 
para los de habla hispana. Los ministros laicos se comprometen a servir a los fieles, dan un paso adelante porque ven la necesidad de la 

Iglesia, o porque se les ha pedido, o porque se han sentido espiritualmente llamados a desempeñar esa función.  Una vez que se da el “sí”, 
los siguientes pasos a veces son muy difíciles para una persona, porque este SÍ no es solo para ayudar cuando uno tiene ganas, o para 

llegar tarde, y todos los demás deberían alegrarse de que hayas venido, no, es un sacrificio que te impulsa a seguir adelante a toda costa. 
Es una vocación.   

 

Por eso, cuando pedimos a nuestros ministros que den un paso al frente, este paso al frente para ser comisionados es como un punto de 
“no hay vuelta atrás”.  La comisión sigue el ejemplo de Hechos 13, en el que la iglesia de Antioquía envió a dos de sus miembros a 

compartir el evangelio: “Un día, mientras celebraban el culto del Señor y ayunaban, el Espíritu Santo les dijo: ‘Resérvenme a Saulo y a 
Bernabé para la obra a la cual los he llamado’ Ellos, después de haber ayunado y orado, les impusieron las manos y los despidieron”.   
(Hechos 13:2-3)  Es un compromiso público de servir a la Iglesia.  Y es una oportunidad para que la Iglesia reconozca las funciones y 

responsabilidades de las personas para apoyarlas en su ministerio. 
 

Contamos con 23 monaguillos: cuatro (4) nuevos aprendices listos y emocionados por comenzar su servicio al Señor, ayudando al 
sacerdote y sirviendo a los fieles. Estamos muy orgullosos de todos nuestros servidores que estuvieron presentes. Nuestros lectores, 
llamados a proclamar las Sagradas Escrituras a la asamblea. Nuestro ministerio de música, que utiliza sus dones para ayudarnos en 

nuestra adoración a Dios en cada liturgia. Sacristanes: los servidores invisibles y visibles.  Nuestros increíbles ujieres: la primera línea de 
nuestra Iglesia, que saludan y ayudan a todos los asistentes. 

 

La liturgia infantil: ayudan a fortalecer el crecimiento espiritual de nuestros hijos a través de la Palabra de Dios y otros recursos durante 
todo el año. Y nuestros ministros extraordinarios de la Sagrada Comunión en la misa y para los que no pueden salir de casa: son ejemplos 

de vida cristiana en la fe y la conducta.   
 

Ser comisionado es recibir la bendición de servir. Ahora uno está listo para vivir su fe a través de la obediencia, la dedicación y la 
contribución a la misión de su Iglesia. 

 
 

Shalom! 
 

Marva A. Glean  
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IC STEM ACADEMY / IC ACADEMIA STEM 
Dear parishioners,  
 

Immaculate Conception STEM Academy is still  enrolling new families for TK-8th Grades! We invite you to stop by or call the school 
office to schedule a tour. If a Catholic education is important to you and your family, join our school! Financial assistance is available if 
tuition assistance is needed.  In addition to a STEM education program, we teach Los Angeles Archdiocesan Religion standards to 
TK-8th and attend Mass as a school family every Wednesday! We also have Spanish, Art, music, and more! Call our school office at 
626-358-5129 or email our new principal, Principal Garay at egaray@icschoolmonrovia.org.   
 

School Student Non-Discrimination Policy 
 

The school, mindful of its mission to be a witness to the love of Christ for all, admits students regardless of race, color, national origin, 
and/or ethnic origin to all rights, privileges, programs, and activities generally accorded or made available to students at the school. 
 

The school does not discriminate on the basis of race, color, disability, medical condition, sex, or national and/or ethnic origin in the 
administration of educational policies and practices, scholarship programs, and athletic and other school-administered programs, 
although certain athletic leagues and other programs may limit participation and some archdiocesan schools operate as single-sex 
schools. 
 

While the school does not discriminate against students with special needs, a full range of services may not always be available to 
them. Decisions concerning the admission and continued enrollment of a student in the school are based upon the student's 
emotional, academic, and physical abilities and the resources available to the school in meeting the student's needs. 
 

Estimados feligreses:  
 

¡La Academia STEM Inmaculada Concepción sigue  inscribiendo nuevas familias para los grados TK-8! Les invitamos a pasar por la 
oficina de la escuela o llamar para programar una visita. Si la educación católica es importante para usted, ¡Únanse a nuestra 
escuela! Tenemos ayuda financiera disponible.  Además del programa educativo STEM, enseñamos los estándares religiosos de la 
Arquidiócesis de Los Ángeles a los alumnos de TK a 8.º grado y asistimos a misa como familia escolar todos los miércoles. También 
ofrecemos clases de español, arte, música y ¡mucho más! Llamen Llamen a la oficina de nuestra escuela al 626-358-5129 o envíen 
un correo electrónico a nuestra directora,  egaray@icschoolmonrovia.org.   
 

Política de no discriminación de los alumnos 
 

La escuela, consciente de su misión de ser testigo del amor de Cristo por todos, admite a los alumnos independientemente de su 
raza, color, nacionalidad y/o origen étnico a todos los derechos, privilegios, programas y actividades que generalmente se conceden 
o se ponen a disposición de los alumnos de la escuela. 
 

La escuela no discrimina por motivos de raza, color, discapacidad, condición médica, sexo u origen nacional y/o étnico en la 
administración de las políticas y prácticas educativas, los programas de becas y los programas deportivos y otros programas 
administrados por la escuela, aunque ciertas ligas deportivas y otros programas pueden limitar la participación y algunas escuelas de 
la archidiócesis funcionan como escuelas diferenciadas por sexos. 
 

Si bien la escuela no discrimina a los estudiantes con necesidades especiales, es posible que no siempre se les ofrezca una gama 
completa de servicios. Las decisiones relativas a la admisión y la permanencia de un estudiante en la escuela se basan en las 
capacidades emocionales, académicas y físicas del estudiante y en los recursos de que dispone la escuela para satisfacer sus 
necesidades. 

Our STEM Network of elementary schools provides 

students with the opportunity to explore and excel in 

Science, Technology, Engineering, Mathematics.  

 

Nuestra red STEM de escuelas primarias ofrece a los 

alumnos la oportunidad de explorar y destacar en 

ciencia, tecnología, ingeniería y matemáticas. 



  

 

Praying 2,000 Hail Mary is a 
very powerful intercessory 
prayer. The gathering prays for 
this private devotion to Our 
Lady, asking her for any kind of 
favors, and trust that God grant 
them through ours Lady’s 
powerful intersession. 
Combined with your faith and 
sincerity of heart, these are 
graces or intentions which our 
Mother Mary will intercede for 
you. 

Where: Youth Hut, adjacent parking lot, Immaculate Conception     
When:   Every first Saturday of the month. 
Time:    7:30am - 6:00pm 
Devotion: The devotion begins with 7:30am Mass in the 
Church, then procced to the Youth Hut for coffee and pastry. 
Then start opening prayers with rosary, Consecration to the 
Immaculate Heart of Mary, and 20 petitions. For each petition 
100 Hail Mary and Prayed. 

Open invitation: Everyone is invited to join once a 
month to pray for our blessed Mother.  

Those who can not commit to the whole day are 
welcome to join and pray as long as their time permits. 
If you have any questions, please contact Bay Tiong 

(626) 203-5625 
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Sermons4Kids.com 

Mary & Martha 
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October is Respect Life Month 
“Before I formed you in in the womb, I knew you.” - Jer. 1:5 

 

Please fill a baby bottle with your cash or check (payable to Foothills 
Pregnancy Resource Center)  and return it to the church or the rectory 

by October 31. 
 

Every penny will go to the Foothills Pregnancy Resource Center, 
a nonprofit licensed medical clinic, to support their many free pro-life 
services: pregnancy tests and counseling, ultrasound, STDs testing, 

supplies through age 2, one-on-one mentoring, parenting classes, sexual 
trauma healing support, and post-abortion healing.  Mothers and families 

facing an unexpected pregnancy find a safe, loving, hopeful place and are 
embraced by staff who love and support life. For more information, visit 

www.foothillsprc.org. 
 

Thank you for your generosity to our Pregnancy Center and LIFE. 
 

 

 
 
 
 

Octubre es el Mes del Respeto a la Vida 
“Antes de formarte en el vientre, te conocía” - Jer. 1:5 

 

Por favor, llene un biberón con su efectivo o cheque (pagado al Foothills 
Pregnancy Resource Center) y devuélvalo a la iglesia o la rectoría 

antes del 31 de octubre. 
 

Cada centavo se destinará al Foothills Pregnancy Resource Center, una 
clínica médica autorizada sin fines de lucro, para apoyar sus muchos 
servicios provida gratuitos: pruebas de embarazo y asesoramiento, 

ultrasonido, pruebas de ETS, suministros hasta los 2 años, tutoría 
individual, clases para padres, apoyo para la curación del trauma sexual y 
curación posterior al aborto.  Las madres y las familias que enfrentan un 

embarazo inesperado encuentran un lugar seguro, amoroso y 
esperanzador y son acogidas por el personal que ama y apoya la vida.  

Para obtener más información, visite www.foothillsprc.org. 
 

Gracias por su generosidad con nuestro Centro de Embarazo y LIFE. 

 

Did you know? October 25-26, 2025  
Who is a mandated reporter?  

A mandated reporter is someone who is required to 
report suspected or disclosed cases of abuse to child 
protective services or law enforcement including a 
wide range of persons from teachers, educators, 
coaches, to school and parish staff, and clergy. The 
mandated report may involve concerns about 
possible abuse or neglect in the child’s home or by a 
family member. At a school or parish, if the person 
making a report believes that child abuse or neglect 
is the case then the person should make the report to 
the local law enforcement agency, which has the 
resources and ability to intervene immediately if 
needed. The Archdiocese of Los Angeles urges all in 
our church to speak up to the appropriate authorities 
if any form of child abuse is suspected. For more 
information, read the VIRTUS® article “The Facts 
about Mandated and Ethical Reporting” 
at lacatholics.org/did-you-know and visit 
https://lacatholics.org/reporting-child-abuse/.  

¿Lo sabías? Octubre 25-26, 2025 
¿Quién es un informante obligatorio?  

Los informantes obligatorios incluyen a maestros, 
educadores, entrenadores, y empleados de escuelas 
y miembros del clero. Un informe obligatorio puede 
incluir inquietudes sobre posibles abusos o 
negligencia en el hogar del niño o por parte de un 
miembro de la familia. En una escuela o parroquia, si 
la persona que realiza la denuncia cree que se trata 
de un caso de abuso o negligencia infantil, debe 
informar a la policía local que tiene los recursos y la 
capacidad para intervenir de forma inmediata si es 
necesario. La Arquidiócesis de Los Ángeles urge a 
todos en nuestra iglesia a hablar con las autoridades 
correspondientes si se sospecha alguna forma de 
abuso infantil. Para más información sobre los 
informantes obligatorios lea el artículo en inglés de 
VIRTUS® “The Facts about Mandated and Ethical 
Reporting” (Los hechos sobre Informes obligatorios y 
éticos) en lacatholics.org/did-you-know o visite 
https://lacatholics.org/reporting-child-abuse/.  

https://www.usccb.org 
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Religious Education Ministry/ Ministerio de Educación Religiosa 

Confirmation Program / Programa de Confirmación 

https://family.20thcenturystudios.com/movies/the-book-of-life 
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Youth Ministry / Ministerio Juvenil 

The young people from the youth ministry gathered to pray the 
Holy Rosary 



  

 

This Week’s Schedule / Programa de la Semana 

Monday October 27th, 2025 

6:45am Meditation 

6:00pm Grupo de Obras - Hall 

6:00pm Grupo de Oración - 2C 

6:00pm Divino Niño - Meditation Room 

6:30pm Al-Anon - Youth Hut 
 

Tuesday October 28th, 2025 

6:45am Meditation  

6:00pm Confirmation – Hall, 5A, 2A, 1A, & 7B 

6:30pm Nutrición – Youth Hut 

6:30pm GDO Crecimientos - Meditation Room 

7:00pm Padre y Madres Orantes - 7B 
 

Wednesday October 29th, 2025 

6:45am Meditation 

3:30pm Rel. Ed. FHC - 1A, 3A, 5A 5B, 6B & 7B 

6:30pm Grupo Génesis - 2C 

7:00pm Grupo de Oración - Church 

7:00pm Meditation – English 
 

Thursday October 30th, 2025 

6:45am Meditation 

3:30pm Rel. Ed. FHC - 1A, 3A, 5A , 5B, 6B & 7B 

6:00pm Grupo de Obras - Hall  

6:00pm Meditation - Spanish 
 

Friday October 31st, 2025 

6:45am Meditation 

6:00pm Rel. Ed. RICA - 5A 

7:00pm Encuentro Matrimonial - 5B 

7:00pm GDO Crecimientos - 3A 

7:00pm Grupo de Oración - Church 

7:00pm Grupo Génesis - 2C 
 

Saturday November 1st, 2025  

School - Hall & Kitchen 

7:00am 2,000 Hail Mary - Youth Hut 

10:00am Rel. Ed. FHC - 5B, 6B & 7B 
 

Sunday November 2nd, 2025  

7:00am confirmation - Hall & Kitchen 

7:30am Rel. Ed. FHC - 5A & 3A 

11:00am Pre baptismal - 3A & 5A 

2:00pm Confirmation - Hall, 2A, 5A & 7B 
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¡Te invita a tener un encuentro personal con Jesús! 

 

Cuándo:         Noviembre 7, 8 & 9, 2025 

Horario:         Viernes 6:00pm - Domingo 4:00pm 

Lugar:            St. Joseph Salesian 

                       8301 Arroyo Dr. Rosemead, CA 91770 

Donación:       $100.00 

Información:   Orlando Ortega (626)498-4136 

                        Santiago Prieto (626)373-4873 

                        Marisol González (626)497-1963 

Lleve sus cosas personales: Cobija, sábana, capillo y 

pasta dental, Jabón, shampoo, toalla, etc. 

   
Grupo de Oracion  

En Cristo Hay Victoria 

 

 

Stewardship 
Masses / Misas 

October 19th, 2025  

Octubre 19, 2025 

$10,959.00 

Give thanks unto the Lord; for He is good 
Den gracias al Señor porque Él es bueno 
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